








Please pray for all our sick parishioners, family 
 members, friends and loved ones. 

 
                      Helen Shulda 
                      Frank & Maria Wietrzak 
                      Emil Walat 
                      Kazimiera Wasyliw 
                      Rosa Santos 
                      Mary Ann Dimarca 
                      Marie Hickey 
 

Please call the parish office if you would like to add  
 a Parishioner`s name to the sick list.   

You must be a member of the immediate family. 
************************************************ 

Proszę poinformować biuro parafialne jeśli pragniecie Państwo 
dołączyć imię chorego parafianina do listy chorych. Osoba  

zgłaszająca musi być członkiem najbliższej rodziny. 

 

Eucharistic Adoration takes place in our parish every Tues-
day—beginning after the 8:15 a.m. Mass.  
Benediction is  at 6:45 p.m. followed by  

a 7:00 p.m. Mass in Polish.   

Dziecięce Koło Różańcowe będzie miało spotkanie 
 2 kwietnia o godzinie 11:30 am  

w salce na plebanii.  
**************************************************** 

Children`s Rosary Group will meet  
 On April 2nd at 11:30am in the rectory. 

Adoracja Najświętszego Sakramentu w każdy wtorek po 
Mszy świętej porannej zakończona nabożeństwem do Miło-
sierdzia Bożego  i błogosławieństwem Najświętszym Sakra-

mentem  o godz. 6:45pm 

 This week the Votive Candles in front 

 of Our Lady of Częstochowa  burn for: 

GOD`S BLESSING FOR  
ANTHONY KAROL BRAUTIGAM  

ON HIS B-DAY 

����������GRUPA BIBLIJNA 
Zapraszamy na spotkanie grupy biblijnej 

w poniedziałek,  3 kwietnia o godzinie  

7:45 pm w sali na  plebanii. 

Klub Polski serdecznie zaprasza na Święconkę w nie-
dzielę 30 kwietnia o godzinie 2:30 PM w sali  parafialnej 
Kościoła  Św. Władysława .Oprawę muzyczną zapewni 
Roman Band. Jedzenie z Restauracji Allegra. 
Ponadto do dyspozycji gości otwarty bar. W programie 
także loteria fantowa. Bilety do nabycia w niedzielę 23 
kwietnia  po mszach polskich przy głównym wejściu do 
kościoła i przy wejściu bocznym od strony parkingu 
a także we wtorek 25 kwietnia i w środę 26 kwietnia 
po mszy wieczornej. Donacja $35.00 od osoby dzieci do 
lat 12  $15.00 Po informacje i rezerwację biletów  
proszę dzwonić pod numery: 
 

Czesława                   1-773-736-9532 

Elżbieta                     1-773-344-2150 

Janina                        1-773-481-1832 

Biuro Parafialne        1-773-725-2300 

St.Ladislaus Polish club invites everyone to their  
traditional Święconka on Sunday April 30 at 2:30 PM in 
the church hall. Dinner from Allegra Restaurant, music 
by Roman Band. Alkoholic beverages will be available 
for purchase.Also will be a lottery. Tickets will be availa-
ble on Sunday April 23 after polish masses at the Long 
ave entrance and side entrance from the parking  and 
also Tuesday April 25 and Wednesday April 26 after 
evening mass.Entrance donation is $ 35.00 per person 
children 12 and under  $15.00  
For information/ tickets call: 
 

 
     Czesława                  1-773-736-9532 

     Elżbieta                    1-773-344-2150 

     Janina                       1-773-481-1832 

     Parish Office            1-773-725-2300   

Pierwszy piątek miesiąca  

Sakrament spowiedzi świętej przed Mszą 
Świętą poranną, oraz od 6 po południu.  
Adoracja Najświętszego Sakramentu od 
6pm.  Nabożeństwo do Najświętszego 
Serca Jezusowego o godzinie 6:45pm.   



 
PIELGRZYMKA DO SANKTUARIÓW MARYJNYCH EUROPY 

100 lecie objawień Matki Bożej w Fatimie 

 Cena $2,895 (zakwaterowanie w hotelach *** w pokojach dwuosobowych, 
∗  komfortowy autokar,  
∗  wyżywienie : śniadanie i obiadokolacje,  
∗  opieka doświadczonego pilota mówiącego po polsku, 
∗  napiwki dla kierowcy i obsługi hotelowej wliczone w cenę.  
PO ZAPISY I WIĘCEJ INFORMACJI PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA  
               PARAFIALNEGO : 773-725-2300  WEWNĘTRZNY 318 

21 SIERPIEŃ -1 WRZEŚNIA  
FATIMA-PORTO-SANTIAGO DE COMPOSTELA-BURGOS-LOURDES- 

ZARAGOZA-BARCELONA 
OPIEKUN DUCHOWY: OJCIEC MAREK JANOWSKI S.J. 

REKOLEKCJE  
WIELKOPOSTNE  

MUZYCZNE   
OD 9 DO 12 KWIETNIA 

O MIŁOSIERDZIU BOŻYM,  
w programie: 

"Agnus Dei" - G. Bizet, 
 "Ave verum" - C. Jankins, "Pieta Si-

gnore" - A. Stradella, L. Niedermeyer )  
Rekolekcje będą głoszone w niedziele podczas każdej Mszy 
Świętej w języku polskim oraz od poniedziałku do środy  

o godzinie 10:00am & 7:00pm 
GŁOSI I ŚPIEWA - TENOR O.RAFAŁ KOBYLIŃSKI SJ. 

 UWAGA CZŁONKOWIE KLUBU POLSKIEGO!  
Z powodu Rekolekcji Parafialnych ,  

Zebranie Klubu Polskiego zostało przeniesione 
 na poniedziałek - 3 kwietnia. 



STATIONS OF THE CROSS:   

English : 5:30pm (on all Fridays of Lent)    Polish : following  7:00pm Mass 

Droga Krzyżowa: Piątek  5:30pm – angielska, po mszy wieczornej o 7:00pm – po polsku 

Every Sunday during Lent we will have Lamentations at 6:00pm in Polish 

Gorzkie Żale z kazaniem pasyjnym w niedziele o godz. 6:00pm 

STATIONS OF THE CROSS THROUGH THE STREETS OF CHICAGO  (in Polish) 

We begin at JOM (5835 W. Irving Park Rd, Chicago) and will walk to St. Ladislaus Church:  Friday, March 31th at 8:00pm 

DROGA KRZYŻOWA ULICAMI MIASTA : ( w języku polskim) z JOM do parafii św. Władysława – Piątek 31 marca 8:00pm. 

SACRAMENT OF RECONCILIATION : April 12th from 6:30pm - 9:00pm 

SPOWIEDŹ WIELKANOCNA: 12 kwietnia od godz. 6.30 do 9:00pm. 

BELOW IS THE PASCHAL TRIDUUM  SCHEDULE THROUGH WHICH WE WILL COMMEMORATE OUR SAVIOR`S  
PASSION DEATH, AND RESURRECTION. PLEASE JOIN US.  

PONIŻEJ ZNAJDUJE SIĘ HARMONOGRAM NASZYCH OBCHODÓW PARAFIALNYCH UPAMIĘTNIAJĄCY MĘKĘ, ŚMIERĆ I 
ZMARTWYCHWSTANIA NASZEGO ODKUPICIELA. DOŁĄCZ DO NAS W PRZEŻYWANIU TYCH UROCZYSTOŚCI.  

 
Holy Thursday:     Mass of  the Lord`s Supper  at 7:00pm (bilingual ).Church will be open till midnight.  

Wielki Czwartek:   7:00 P.M. - Msza Wieczerzy Pańskiej (polsko—angielska). Kościół otwarty będzie do północy. 

Good Friday:        Celebration of The Lord`s Passion at 3:00pm (English) and 7:00pm (Polish).  

                               Church will be open till midnight. 

WIELKI PIĄTEK:    3:00 P.M. – Nabożeństwo Męki Pańskiej (po ang.)-7:00 P.M. – Nabożeństwo Męki Pańskiej (po polsku) 

                               Kościół otwarty będzie do północy. 

HOLY SATURDAY:   Blessing od the baskets: 9:00am-1:00pm .The Easter Vigil Mass at 8:00pm (bilingual). 

WIELKA SOBOTA:    Święcenie pokarmów : 9:00am-1:00pm . Liturgia Wigilii Paschalnej:  8:00pm  (polsko-angielska) 

EASTER SUNDAY:    Masses at : 9:00am & 12:00pm (English)                                                        

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA PAŃSKIEGO:     6:00am, 10:30am, 1:30pm ( po polsku)  

EASTER MONDAY:    8:15am (English)  

PONIEDZIAŁEK WIELKANOCNY:  10:00am & 7:00pm ( po polsku) 

                  
 
            
                 Łącząc się w żałobie i smutku po śmierci Śp.  

 † JOSEPH SIKORSKI, † RUDOLPH KUNATH, † STEFANIA TUTAJ 
 składamy  kondolencje i wyrazy głębokiego   

współczucia dla rodzin zmarłych.  
       ************************************************** 

  Our parish families offer condolences to the families of  
† JOSEPH SIKORSKI, RUDOLPH KUNATH, STEFANIA TUTAJ 

who fell asleep in the Lord .  
May they  rest in peace. 

Koło Żywego Różańca  

spotyka się  

w niedziele 9 kwietnia  

 o godzinie 5:30 pm  

w kościele. 

Zapraszamy na spotkanie  wszystkich,  

którzy pragną odpowiedzieć na prośbę  

Papieża JPII  

"Odmawiajcie codziennie różaniec". 
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